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Sobota

Kdo mora biti zmagovalec
pravopisne vojne

Delo, 25. aprila

Pod tem naslovom je novinar Igor Bra-
tozZ kriti¢no izpostavil tri jezikovne »no-
vosti«, ki jih nekateri skusajo uveljaviti
v nasi knjizni materin$cini.

Prva je na novo uvedeni pod¢rtaj pri
navajanju oseb moskega in Zenskega
spola. Namesto »zdravnik-ca« (z veza-
jem) naj bi zapisovali le »zdravnik_ca«
(s podcrtajem). Zato, da poleg moske-
ga in Zenske vklju¢imo Se pripadnike
LGBTQIA +.

Druga je »novost« Senata Filozof-
ske fakultete Univerze v Ljubljani, ki je
sklenil, da v pravilnikih in pisnih aktih
Filozofske fakultete zapisi v Zenskem
spolu nadomescajo zapise v moskem
spolu. Ni prav zapisati »profesor Peter
Smrekar je imenovan za ...«, temvec le
»profesorica Peter Smrekar je imenova-
na za ...«. S tem sklepom fakulteta torej
moskega spreminja v Zensko.

Tretja »noviteta« je nasprotna drugi,
saj Zzensko spremeni v moskega. Na-
mesto »Tanja Fajon je sporocila, da ...«
ali (skladno z Zivim govorom) »Fajono-
va je sporodila, da ...« nekateri zapisu-
jejo »Fajon je sporocila, da ...«. Priimek
Fajon je namre¢ moskega (slovni¢nega)
spola, Tanja pa nasprotno Zenskega. To
dvoje pa ne more iti skupaj.

Tem »novostime« se novinar BratoZ
kar »debelo ¢udi«. To ¢udenje je uteme-
ljeno. Zakaj? Pa pojdimo po vrsti.

Najprej podértaj. Ce zapisemo
»zdravnik_ca«, naj bi to pa¢ pome-
nilo, da s pod¢rtajem med zdravnike
in zdravnice vStevamo pripadnike
LGBTQIA+. Neumnost do neba! Gej
kot gej zdravnik in lezbijka kot lezbij-
ka zdravnica? Saj vendar samostalnika
zdravnica in zdravnik — ki kaZeta le na
slovni¢ni spol — poimenujeta poklic
v medicini, besede gej, lezbijka itd. pa
spolno usmeritev. Zdravnik je kot oseba
lahko usmerjen gejevsko in zdravnica
lezbijsko; a gej kot gej (brez diplome iz
medicine) ni zdravnik, lezbijka kot lez-
bijka pa ne zdravnica. Iz povedanega je
razvidno, da je v zapisu »zdravnik_ca«
poddrtaj odved, saj Ze zapis zdravnik-ca
vkljucuje osebe vseh naravnih spolov;

zdravniki-ce so lahko po spolu moski,
Zenske in pripadniki LGBTQIA+.

Enako kakor podcrtaj je brez slov-
ni¢ne utemeljitve odlocitev Filozofske
fakultete na ljubljanski univerzi, da
zapisi v Zenskem spolu v fakultetnih
aktih nadomes$cajo zapise v moskem
spolu. A nezapisane notranje zakonito-
sti slovenskega jezika trdijo nasprotno:
da zapis v mnozZinskem (ne edninskem)
moskem spolu lahko zajema tudi pre-
ostale spole. V povedi »Politiki se pa Se
naprej prepirajo« izraz »politiki« vklju-
¢uje prav vse spole: moske, Zenske, geje,
lezbijke itd. Poved »Slavistke so se zbra-
le« pa zajema le slavistke Zenskega spo-
la. Odlocitev, da zapisi v Zenskem spolu
lahko nadome$cajo zapise v moskem
spolu, je zato zgreSena. Ni¢ nenavadne-
gani, da so se ji pred leti mnogi rogali.

In priimki v moSkem spolu, ki jih
Zenske imajo v uradnih dokumentih?
Tudi v rabi teh ni vse tako, kot naj bi
bilo po notranjih zakonih nasega jezi-
ka. K nam so se vsilili iz nems$¢ine, ki
priimkov v Zenskem spolu ne pozna, in
izpodrinili domace priimke v pridev-
niski obliki: na primer Cvetka Zagar, ne
pa Cvetka Zagarjeva, Vida Zupanic¢ in ne
Vida Zupaniceva. Ceprav so ti priimki v
moskem spolu, je to $e kar sprejemljivo,
ker je ob njih zapisano tudi ime v Zen-
skem spolu. A ne zvenijo v duhu nasega
jezika, Ce jih zapiSemo brez osebnega
imena ali drugih dolodil, iz katerih je
razviden Zenski spol. Ne »Bucik je razo-
¢arana«, ampak »Ana Bucik je razocara-
na« ali »smucarka Bucik je razo¢arana«
ali tudi »Bucikova je razocaranax.

Kot vidimo, se vse tri »novosti« na-
vezujejo na spol. Ta pa ni en sam. Prvi
je slovnicni, drugi pa naravni. Slov-
ni¢ni so trije (moski, Zenski, srednji),
a naravnih mnoZica (moski, Zenski,
LGBTQIA+). Za vse pa zgolj beseda spol!
Ni¢ ¢udnega, da jih slabo ali sploh ne
razlikujemo ter ene in druge meSamo.
In delamo napake. Novinar Igor BratoZ
ima zelo natancen cut za jezik, da je
opozoril na vse to.

JoZe Hocevar,
Portoroz



